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المحتويات      ---  سّدّرجانيَ         ---      съдържание
.....................................................................

عائلة                   /    سَمَيستفو                               /         семейство
………………………………………………………………..

أفراد العائلة      / نا سَمَستفوتو     جلَنوفَ      /         челнове  на семейството                                                                                
أقارب               /                      رودنيني                /                роднини
    برَد براجَن جيفوت      /             حياة قبل الزواج/     пред брачен   живот  
عقد القران    /        فستّبفانَ ف براك        /                      встъпване в брак
عناية بالأسرة              /       غريجي زا سَمَيستفوتو   / грижи за  семейството 
/              سَمَـَن برازنيك         /             عيد عائلي        семеен  празник 
نمـو                /              راستَج                      /                       растеж   

رازروشافانَ نا سَمَيستفوتو   / خراب العائلة   / разрушаване на Семейството
موت                     /                      سمّرت               /                 смърт
بيوغرافيا                 /         مذكرات         /                      биография
               خيليشتَ ي بيت          /    سكن /                 жилище и бит
......................................................................................
فيدوفَ خيليشتا        /     أنواع المساكن          /              видове жилища
/               خيليشتَين فّبروس     /    مسألة السكن           жилищен въпрос
كَشتا                     /               بيــت                   /                 къща

فّترَشنو رازبرَدَلَنيى نا خيليشتَو                   /             التقسيم الداخلي للسكن        /                                                       вътрешно разпределение на хилището  
أبارتامينت                /     شقــة                     /              апартамент

فّترَشنوست نا ستايا     /  داخل الغرفة       /               вътрешност на стая 
خرانا         /           طعام                          /                             храна

 /                               خوتَل            /        فندق                       хотел 
                                   وبلَكلو               /       لباس  /            облекло

                بوسَشتَنيى              /       زيارة /                        посещение
              غوستوبريَمستفو       /   ضيافة/                      гостоприемство
                        بوخار            /         حريق /                            похар
   دوماكينستفو           /  الأعتناء بالبيت        /                     домакинство
           بيتوفي هوجدي          /   حاجات حياتية/                битови нужди
     وبشتىستفينوخرانَنَ     /  محلات الأطعمة/           обществено  Хранене
                 سيرفيزني بومَشَنيا ي خيغيَنا       /        توابع البيت/        сервизни помещения и хигиена                                                              
                فينانسي  ِ                  /        مالي /                      финансии
.......................................................................................     
                    فينانسوفو دَلو      /      قضية مالية/           финансо во дело

بانكا                    /      مصرف أو بنك                     /                  банка
    /                          دانّتسي          /          ضرائب                   данъци

 فينانسوفو وسيغوريافانى / تأمينات اقتصادية أو مالية/ Финансово осигуряване                                                       

زابلاشانى ناترودا     /  أجر أو أجور العمل    /              заплашане натруда                                    
وتنوشَانَ كّم باريتَ   /   علاقة مالية      /            отношеане към  парите
سنابديافانى ي تّرغوفيا /  تزويد * تجهيز و تجارة  /   снабдяване и търговия

.......................................................................................

ّ تّرغوفييا        /        تجارة             /                                     търговия
ستوكا            /            سلعة                         /                         стока

وباكوفكا ي سّخرانيافانى             /              تغليف أو لف*تغليف و محتوى           /                                                          опаковка и съхраняване
             ستوِنوست نا ستوكيتى   /  ثمن البضائع /       стойност на стоките

                     بازار            /                  سوق /                        пазар 
ماغازيني* فيدوفَ ماغازيني                     /                      مخزن *  أنواع المخازن                                               магазини  *   видове магазини

سّوبتشّنيا * بْتيشتا ي ترانسبورت / الأعلام , الطرق * النقل و المواصلات/ съобщения * пътища   и транспорт                  
 ……………………………………………………………… 
/                وبشتا جاست         /     الجزء العام                       обща част 
   /         ناسّلّنو مياستو        /        مكان مأهول              населено място
       /         بّتيشتا ي بّتني سّوبشتَنيا  /    الطرق والمواصلات пътища и пътни    Съобщения   
        غرادسكي ترانسبورت   /      سفريات المدينة/        градски транспорт 
   جَلَزوبّتَن ترانسبورت / السفريات الحديدية/         железопътен транспорт  
              فودَن ترانسبورت        /    نقل مائي/              воден транспорт
  فّزدوشَن ترانسبورت         /        نقل جوي       /   въздушен транспорт

تَلَفون            /          هاتف                  /                             телефон
.......................................................................................

                          بوشتا            /          بريد/                            поща 
                        تَلَغراف               /               برق/               телеграф
                           راديو                  /               راديو/                радио
تَلَفيزيا              /          تلفزيون               /                         телевизия

   جوفَشكو تيالو        /       جسم الأنسان            /            човешко тяло
.......................................................................................
ّفنشني يزمَرَنيا         /       قياسات خارجية      /          външни измерения 
      جاستي نا تيالوتو                 /         أقسام الجسم/       части на тялото

  /           جاستي نا ليتسَتو          /   أقسام الوجه             части на лицето

كوجا          /       جلد                                  /                         кожа
/                    تولوفيشتَ                /          جسد                 туловище

                  /                  كرايْنيتسي                /         أطراف крайници

  /         كوستنا سيستَما     /       الجهاز العظمي               костна система
       دفيغاتَلنا سيستَما       /        جهاز الحركة/          двигателна система

سّردَجنو سّدوفا سيستَما       / جهاز الدوران  /  сърдечно съдова  система

       /    ديخاتَلنا سيستَما             /       الجهاز التنفسي дихателна система
         نَرفنا سيستَما           /         جملة عصبية/              нервна система
   خرانوسميلاتَلنا سيستَما    /     الجهاز الهضمي/  храносмилатена система 
 وتدَليتَلنا سيستَما      / جهاز البول               /       отделителна система

  /               بولوفا سيستَما   /   جهاز التناسل                 полова система

فّنشنوست            /      السطح الخارجي                 /                външност
غريجي زا جوفَكا       / العناية بالأنسان              /             грижи за човека
.......................................................................................
       ستروكتورا نا ورغانيتَ زدرافَوبازفانَتو  /           وزارة الصحة والأسعاف العام     /                                          структура на органите здравеопазването                                                                      
    /            بوليكلينيكا        /        مستوصف                   поликлиника
بولنيتسا              /           مستشفى                /                       болница
روديلَن دوم              /           دار التوليد          /                родилен дом
رازدَلي نا مَديتسيناتا    /      فروع الطب    /         раздели на медицината
زابوليافانَ           /          مرض                     /                   заболяване
                   ابتَجنو دَلو     /              عمل صيدلي/            аптечно дело

زّبولَكارسكا بوموشته   /  اسعافات طب الأسنان    /     зъболекарска помощ 

بسيجيجَسكي بَلَزي ي دَِستفيا ناليجنوستت              /           الصفات والسجايا النفسية 
     /       психически белези и действия наличността      /  
.......................................................................................
 تَمبَرامَنت              /        مزاج                 /                   темперамент  
خاراكتَر                   /            شخصية                /                 характер
ستَبَن نا بوزنانيَتو       /    درجات المعرفة          /     степен на познанието                                                                   
ترود سوتسيالنو وسيغوريافانَ             /                         العمل و التأمين الأجتماعي 
труд и социално осигуряване

....................................................................................... 

ترود                /                 عمل                    /                       труд
دلّجنوستي  – بروفَسيي -    زفانيا -  زانايات               /               وظيفة  –  مهنة 

               Длъжности – професии – звания - занаят

سوتسيالنو وسيغوريافانَ  /  الضمان الأجتماعي   /      социално осигуряване
               بوجيفكا      /         أستراحة/                                 почивка

كورورت           /           مصيف           /                                курорт

بوليتيجَسكي ي وبشتَستفَن جيفوت                 /              الحياة السياسية والأجتماعية
                     /   политически и обществен живот  /
.......................................................................................
يكونوميجَسكي ستروي  /   البناء الأقتصادي      /       Икономически строй 
                   رَفوليوتسييا                   /         ثورة/              революция
  ناتسيونالنووسفو بوديتَلنو دفيجَنيَ                         /                 حركة تحرير وطنية                                 националноосво  бодително  движение
سّبروتيفيتَلنو دفيجَنيَ      /      حركة المقاومة /  съпротивително движение      
كومونيزّم         /        شيوعية               /                           комунизъм
دّرجافا        /       دولــة                   /                              държава
                     برافيتَلستفو        /       حكومة/                  правителство
                    وجرَجدَنيا       /      مؤسسة/                        учреждения
             فيلوسوفيا                   /             فلسفة/                философия
           ورغانيزاتسيي  /                   تنظيم - منظمة/            организации
رَليغيا ي اتَيزّم       / الدين و الالحاد              /            религия и атеизъм
برافوسّديَ        /     عدالة                        /                      правосъдие
ميليتسيا                /       ميليشيا                      /                    милиция

وتبرانا نا بوديناتا    /    الدفاع عن الوطن     /            отбрана на родината         

            بروسفَتا ي كولتورا         /   تنوير وثقافة/      просвета и култура

.......................................................................................
                    وبرازوفانيَ       /              تعليم/                  образование 
                        وجيليشتَ         /          مدرسة/                    учелище
وجَنيجَسكي ورغانيزاتسيي /  منظمات التلاميذ  /   ученически организации
فيسشهَ وبرازوفانيَ    /           التعليم العالي      /          висше образование   

َزيك ي ليتَراتورا          / اللغة والأدب          /             език и литература
بَريوديجني يزدانيا                /   المنشورات الدورية  /    периодични издания 
                   بيبليوتَجنو دَلو   /    المكتبات/               библиотечно дело

  راديورازبرّسكفانَ                     /     أرسال اذاعي/   радиоразпръскване
                     موزيكا               /           موسيقى/                     музика
يزوبرازيتَلنو يزكوستفو    /       الفن التشكيلي  /   изобразително изкуство                                                                  
تَاتّر                /         مسرح                            /                     театър

          وبَرا            /          أوبرا                    /                         опера
وبَرَتا                   /        أوبريت                               /            оперета

بالَت           /            باليه                    /                                  балет
             كينو  يزكوستفو     /  فن السينما/                       кино изкуство
فوتوغرافين             /         تصوير              /                     фотографин

تسيرك                       /              سيرك                   /                   цирк
فيزكولتورا ي سبورت    / الألعاب الرياضية     /           фезкултура и спорт                                                               

.......................................................................................
كاجَستفا نا سبورتيستا     /     صفات الرياضي  /     качества на спортиста

   سبارتاكيادا         /         يوم الأستعراضات           /            спартакиада
غيمناستيكا       /        الجمباز                      /                    гимнастика
اتلَتيكا            /          التمرينات أو الألعاب الرياضية         /            атлетика

     غيمناستيجَسكي وبراجنَنيا                   /                                تمارين رياضية                                                                                                                гимнастически упражения
وبراجنَنيا نا ورَدي      /   تمارين على الأدوات        /  упражнения на уреди        
تَجكا اتلَتيكا       /   رياضات ثقيلة                     /           тежка атлетика 
موتوتسيكلَتَن سبورت    /    رياضة الدراجات     /       мотоциклетен спорт    

       كولوَزدَنَ    /               سباق الدراجات العادية  /               колоездене
كونَن سبورت             /    سباق الخيل         /                      конен спорт
أفتوموبيليزّم             /      الحركة الألية                 /        автомобилизъм
                 فوتبول                     /     كرة القدم/                       футбол

فولَيبول              /     كرة الطائرة                         /                волейбол
تَنيس            /          التـنس                          /                        тенис
              باسكَتبول          /                           كرة السلة/       баскетбол

فودَن سبورت      /       رياضة مائية              /                     воден спорт

فَتروخودستفو                    /    هبوب الرياح       /              ветроходство

                فّزدوشَن سبورت     /   رياضة جوية/              вездушен спорт

توريزّم            /              سياحة                    /                      туризъм
                       ألبينيزّم                  /              تسلّق/          алпинизъм
زيمني سبورتوفَ       /       رياضات أرضية          /            зимни спортове
لوف                 /           اصطياد                          /                       лов
ريبولوف           /                  صيد                       /               риболов
شاخمات              /         لعبة الشطرنج               /                      шахмат
يغرا نا كارتي    /    لعبة الورق                    /                    игра на карти
لوتاريا               /        يانصيب                  /                          лотария
يكونوميكا       /     اقتصـــاد       /       иктисад       /    икономика
.......................................................................................

             بروميشلَنوست         /       صناعة/                   промишленост

َنَرغَتيكا             /      أنتاج الطاقة                      /                енергетика

ميننو دَلو        /      عمل منجمي                    /                   минно дело
مَتالورغييا          /         تعدين                           /              металургия
ماشينوستروَنَ      /       بناء الالآت              /               машино строене
غورسكو ستوبانستفو    /   الاقتصاد الحراجي   /             горско стопанство
                        كَراميكا                 /      قرميدة/                  керамика
فودنو سترويتَلستفو       /تمديدات المياه       /              водно строителство    
سترويتَلستفو              /       البناء                  /                строителство

ارخيتَكتورا            /        فن العمارة               /                 архитектура
خيميجَسكا بروميشلَنوست                  /                 صناعة كيماوية                 /     
                                                    /хемическа промишленост

تَكستيلنا بروميشلَنوست                        /                  صناعة نسيجية             /     
                                                    текстилна промишленост

شَفنا بروميشلَنوست      /     صناعة الخياطة      /      шевна промишленост     
   كوجارسكا بروميشلَنوست                            /                        صناعة الجلود                                                         кожарска промишленост 
                 خرانيتَلنوفكوسوفا بروميشلَنوست                 /             معمل أغذية /      

                                   /хранителновкусова  промишленост

زاخارنا بروميشلَنوست                     /              صناعة السكريات                 /    
                                                        /захарна промишленост

كونسَرفنا بروميشلَنوست                     /            صناعة الكونسروه                  /     
                                                   / консервна промишленост
             ملَكوبرَرابوتفاتَلنا بروميشلَنوست               /                 صناعة الحليبيات/  
                             / млекопреработвателна промишленост

               ماسلودوبيفنا بروميشلَنوست             /                     أستخراج السمن/   
                                             /маслодобивна промишленост

       مَسودوبيفنا بروميشلَنوست                     /                         صناعة اللحوم/     

                                               /месодобивна промишленост

ريبَبرَرابوتفانَ       /    شغل السمك               /           рибепреработване
تيوتيونوبرَرابوتفاتَلنا بروميشلَنوست                /                 صناعة التبغ             /    
                   / тютюнопрерработванетелна промишленост

سَلسكو ستوبانستفو     /       الاقتصاد الزراعي     /        селско стопанство                                                               

.......................................................................................
 راستَنيَ فّدستفو      /      زراعة النباتات       /               растение въдство
          بولسكي رابوتي            /   أعمال الحقل/                 полски работи
سَلسكوستوبانسكي ورّديا       /     أدوات زراعية/селскостопански оръдия        
جيفوت نوفّدستفو      /     تربية الحيوانات                /      животновъдство
بتيتسَفّدستفو             /    تربية الطيور            /                  птицевъдство
بجَلارستفو       /    تربية النحل               /                            пчеларство

بوبارستفو        /         تربية دودة القزّ            /                       пубарство
                    بريرودا             /        الطبيعة /                         природа
                    فرَمَ                      /         الطقس /                       време
كليمات                   /       المناخ                       /                    климат

بيولوغيا            /       بيولوجيا(علم الحياة)  ​                /             биология
.......................................................................................
                وبشتي بونياتيا        /   معلومات عامة/               опщи понятия

بوتانيكا             /      علم النبات                   /                      ботаника

زوولوغيا              /       علم الحيوان                  /                    зоология
اناتوميا                /       تشريح                         /                 анатомия
                   ماتَماتيكا              /     رياضيات /                  математика

الغَبرا                  /            الجبر                    /                       алгебра
              غَومَتريا                     / هندسة تحليلية/                     геометрия
فيزيكا               /        فيزياء                   /                             физика
مَخانيكا            /        الميكانيكا                   /                      механика
​ديناميكا                /        الديناميكا                   /                  динамика
ستاتيكا              /          الأستاتيكا                         /                статика

     مولَكولنا فيزيكا    /      الفيزياء الجزيئية/                 молекулна физика   
توبلينا                  /          الحرارة                    /                    топлина
ترَبتَنيا ي فّلني      /      الأهتزاز و الأمواج       /           трептения и вълни  

              أكوستيكا          /      علم الصوتيات/                         акустика
                      /                   وبتيكا               /      علم البصريات оптика
يلَكتريجَستفو        /     الكهرباء                 /                   електричество
ماغنَتيزّم                      /       المغناطيس                     /        магнетизъм
َلَكتريجني ماشيني      /     الآلات الكهربائية       /        електрични машини  
اتومنا فيزيكا       /      الفيزياء الكهربائية          /                атомна физика           
                   خيميـيا             /          الكيمياء/                          химия
.......................................................................................
َلَمَنتي         /              عناصر                      /                       елементи

سفوِستفا        /           خصائص          /                                 свойства

سّستويانيَ            /               حالة                /                     състояние
                    اتوم                          /                ذرّة/                   атом

يون                /              أيون                            /                       йон

               فالَنتنوست        /          تكافؤ/                           валентност
فَشتَستفو             /           مادة             /                             вещество
فورمولا            /         صيغة                       /                       формула

            فيزيجن بروتسَسي        /  عمليات فيزيائية/          физични процеси
                     بَاكتسيي                     /        تفاعلات/              пеакции
سيستَمي                /         أنظمة                   /                       системи
               /                  رازتفوري          /       محاليل               разтвори
كيسَلينا             /         حوامض                   /                      киселина
                         وسنوفا             /           قواعد/                      основа

سولي            /          أملاح                             /                         соли
                    غازوفَ                 /           غازات/                      газове
سَّدينَنيا          /          اتحاد                  /                          съединения

وكيسي                       /          أكاسيد                    /                 окиси
بّغلَفودورودي            /         هيدروكربونات     /             бъглеводороди
       /                  برويزفودني           /          منتوجات         производни
بلاستماسي       /         بلاستيك                     /                    пластмаси

                     الكوخولي              /          كحول/                  алкохоли

فّغلَخيدراتي           /   كربوهيدرات                  /               въглехидрати
            كابينَت بو خيميا         /غرفة الكيمياء/            кабинет по химия

ازبوجَن  وكازاتَل      /     دليل أبجدي               /          азбучен указател

بولزوفانا ليتَراتورا        /      آداب مستعملة      /     ползувана литература    
أفراد العائلة / نا سَمَستفوتو    جلَنوفَ         /     членове  на семейството
.......................................................................................
روديتَلي            /        والدان                   /                          родители
رود          /           أصل * نسب * جنس                      /                   род
بروي زخود            /           منشأ                 /                      произход

بروي زخوجدام      /    أنتمي الى             /                 произхождам от
                      مّج                  /               رجل/                         мъж
سّبروغ              /           زوج                       /                        съпруг

           غلافا نا سَمَِستفوتو     / رأس العائلة/           глава на семейството
                          جَنا                       /     امرأة/                         жена

سّبروغا             /       زوجة                          /                      съпруга
دروغاركا نا جيفوتا         /      رفيقة في الحياة     /      другарка на живота   

                       باشتا             /               أب/                            баща

تاتكو                       /                أبي                   /                    татко

ماِكا                /             أم                       /                           майка
ماما              /                أمي                        /                         мама

ماشتَخا                 /       امرأة الأب                      /                  мащеха

                  فتوري باشتا             /             الأب الثاني/         втори баща

ديادو                     /         جدّ                          /                      дядо
براديادو               /    والد الجد                /                             прадядо

                       بابا                   /              جدّة/                         баба
                    برابابا          /        الجدّة الأولى/                          прабаба
فنوك              /           حفيد                             /                       внук
                    برافنوك             /        الحفيد الأول/                     правнук
فنوجكا                /            حفيدة                    /                     внучка

                      برافنوجكا         /     الحفيدة الأولى/                 правнучка 
دَتسا                /          أولاد                         /                          деца

                         دَتَ                  /           ولد /                          дете

                     دَتَنتسَ             /    ولد صغير/                            детенце

        /             دَتسكي            /              أولادي                      детски

                      مومجَ                      /             صبي/                  момче

مومجَنتسَ          /       صبي صغير                      /                    момченце
          /                     موميجَ             /            بنت                момиче

موميجَنتسَ    /       بنت صغيرة                    /                      момиченце
سين                   /          أبن                        /                             син
دّشتَريا              /           أبنه                        /                        дъщеря

              بّرفورودَن سين       /  الولد الأكبر/                пъровороден син
                        بليزناتسي             /            توأم/                 близнаци
برات * براتجَ          /         أخ                  /                   брат * братче
براتوف             /            أخي                     /                          братов

                     براتسكي                  /            أخي/                  братски
                     /                         سَسترا                /            أختсестра

                          سَستريجَ         /           أخت/                     сестриче

                             سَسترين             /      عديلة/                    сестрин

                  زافارَني دَتسا         /      أرباب/                   заварени деца
/                   بريرودَني دَتسا     /  أولاد طبيعيين              природени деца
دوفَدَني دَتسا    /     أولاد مصحوبين              /                  доведени деца
سيراك                 /           يتيم                             /                   сирак
وستافام سيراك       /     أتيتم                 /                      оставам сирак
                نَزاكوننو دَتَ     /  ولد غير شرعي/                 незаконно дете

رودنيني                 /              أقارب                  /                 роднини

.......................................................................................
سفَكّر                  /       والد الزوج                      /                   свекър

                   سفَكّرفا             /         والدة الزوج/                   свекърва

                     تّست                     /           والد الزوجة/                  тъст

تّشتا                 /       والدة الزوجة                     /                        тъща 
زَت                 /               صهر                       /                          зет 
سناخا           /          كنّة                       /                               снаха
َتّرفا            /           سلفة                        /                            етърва

                         بادجاناك             /    عديل/                       баджанак
                        بالدّزا          /          عديلة/                           балдъза
دَفَر           /                 سلف                        /                         девер

زّلفا         /     ابنة الأحمى                                 /                        зълва
                        جيجو              /         عمّ  *  عمّي/                     чичо
                   فوِجو                 /          خال  *  خالي/                   вуйчо

لَليا               /               عمّة     أو     خالة            /                      леля

فوِنا                            /               امرأة الخال                /            вуйна

                 بلَمَننيك                   /                 ابن الأخ/        племенник

             بلَمَننيتسا                    /               ابنة الأخ/          племенница

بّرفي براتوفجَد        /     ابن العمّ (من الدرجة الأولى)     /    Първи братовчед
      برّفي براتوفجَدكا /  ابنة العمّ (من الدرجة الأولى)/      Първи братовчедка
فتوري براتوفجَد     /   ابن العمّ(من الدرجة الثانية)       /      Втори братовчед

     فتوري براتوفجَدكا   / ابنة العم (من الدرجة الثانية)/     Втори братовчедка
كرّفنو رودستفو              /  قرابة الدم                /          Кръвно родство

رودنين ستفو                 /         قرابة                 /              роднинство
         رودنينا بو باشتا          /    قريب ناحية الأب/         Роднина по баща
رودنينا بو ماِكا     /      قريب من ناحية الأم          /       Роднина по майка
دالَجَن رودنينا           /              قريب بعيد        /        Далечен роднина
                فدوفَتس                   /                       أرمل/             вдовец

فدوفَتسا               /                  أرملة                   /                 вдовеца
                    وستافام                     /                   أترمل/         оставам 
بَز دَتَن                /               بدون اولاد                 /             без детен
.......................................................................................
وسينوفيافام                  /                 أتبنّى          /              осиновявам
                 وسينوفَن                       /             متبنّى/             осиновен

           /            وسينوفيتَل                    /                  متبنّيосиновител
برَدبراجَن جيفوت        /        حياة قبل الزواج     /        предбрачен живот

.......................................................................................
ملادَج                    /                     شاب                    /          младеж
                        يونوشا                         /          فتى/               юноша

           نَ جَنَن                 /                      غير متزوج/            не женен

َرغَن                 /                     عازب                      /               ерген

َرغَنسكي جيفوت      /   حياة العزوبية             /             ергенски  живот
دَفوِكا                      /                     فتاة                   /          девойка
موما                     /                    عذراء                        /           мома

ستارا موما                  /             عانس                /             стара мома

             نَومّجَنا جَنا           /    أمراة غير متزوجة/          неомъжена жена
            /                  ليوبيا                          /                     أعشقлюбя

وبيتشام                  /                          أحب         /                 обичам
                     وبيج                           /          محبة * حب/             обич
سيمباتييا                  /     ميل * أعجاب           /                      симпатия

               فليرت                         /                    غزل/               флирт

فليرتوفام               /        أغازل               /                        флиртувам
وخاجفام           /             أمتدح   *  أعجب                /            ухажвам
وجافام                 /                أعبد    *   أؤله             /             ожавам
                   وبوجاتَل               /              معجب/                обожател
فّزديشام بو ...          /    أزفر من أجل...          /             въздишам по ...
وفلَجَنيَ             /          هوى * شهوة * احساس             /         увлечение
فليوبفام             /                     أغرم ب ...             /        влюбвам се
          /                  فليوبَن فف               /         مغرم ب ...влюбен в ...
ميلوفكا                     /                دغدغة            /                  милувка

لاسكا             /                   مداعبة * ملاطفة                   /            ласка
ميل                  /             لطيف                        /                        мил

نَجَن                  /                            رقيق                 /             нежен
                    لطافة * رقة/               نَجنوست             /           нежност

   /       وبسيبفام سس نَجنوستي    /      أغرق باللطفобсипвам с нежности

ليوبيم                        /                       حبيب                /         любим
بريياتَل           /         صديق                            /                    приятел
                بوكلوننيك              /                      عابد/          поклонник

سّبَرنيك                 /            غريم             /                         съперник
ليوبوفنو بيسمو          /        رسالة غرام              /          любовно писмо
سرَشتا                /                      موعد * لقاء           /                 среща

برَغرّشتام                  /                   أضمّ              /            прегръщам
تسَلوفام                    /             أقبّل                      /              целувам
تسَلوفكا                           /             قبلة                    /          целувка

          برافيا برَدلوجَنيَ      /     أعرض * أقدم أقتراح/    правя предложение

            أيسكام رّكاتا نا ...   /   أطلب يد .../            искам ръката на ...
            أيسكام زا جَنا...     /   أطلب الزواج من .../           искам за жена

          مومّك زا جَنَنَ        /       مرشّح للزواج/            момък за женене

موما زا جَنَنَ             /     فتاة للزواج            /              мома за женене
                   غودَج                             /               خطبة/           годеж
غوديانام سَ            /                خطبة                        /          годяанам

             غودَنيك                    /                        خطيب/          годеник
              غودَنيتسا                 /                        خطيبة/          годеница

                  غودَجَن برّستَن    /    خاتم الخطوبة/              годежн пръстен

فَنجالَن برّستَن        /        خاتم الزواج           /           венчален пръстен
           رازفاليام غودَجا        /      أفسخ الخطوبة/           развалям годежа

                 سفاتبا                /                          عرس/               сватба

.......................................................................................
           بوكانا زا سفاتبا        /     دعوة للقِران/              покана за сватба

                   بولو                /                  ستار*حجاب/                 було

                      بولكا                           /            عروس/             булка

                 ملادوجَنَتس           /        عريس جديد/             младоженец

                ملادوجَنكا           /        عروس جديدة/              младоженка
      سفاتبَنو تّرجَستفو      /     احتفال الزواج/            сватбено тържество
             /                سفيدَتَل                  /                     شاهدсвидетел
                  كوم                     /                          عرّاب/              кум
                    كوما                          /            عرّابة/                   кума

                      مافَر                 /       شاهد العريس/                     мафер
                   /                          سفات                     /    وسيط زواجсват

سفاتيا                      /             وسيطة زواج                  /              сватя

/                     سفاتوسفام             /          أتوسط                сватосвам

               شتاستليفا دفوِكا       /  ثنائي سعيد/              щастлива двойка
فستّبفانَ فف براك          /          عقد القران       /          встъпване в брак

.......................................................................................
براك بو فزايمنو سّغلاسيَ/زواج بموافقة متبادلة  /    брак по взаимно съгласие

        براك بو سمَتكا      /         زواج من أجل المصلحة/         брак по сметка
          غراجدانسكي براك       /            زواج مدني/       граждански брак
تسّركوفَن براك         /          زواج كنائسي         /            църковен брак
سكليوجفام براك       /        أتزوج . اعقد القران         /       сключвам брак
           اتحاد. أتفاق زواج/براجَن سّيوز                    /            брачен сьюз
     /         براجَن دوغوفور        /             عقد زواج . قرانбрачен договор
  جَنيا سَ يلي وجَنفام سَ   /     أتزوج ( للرجل )/  женя се или оженвам се
ومّجفام سَ         /                   أتزوج ( للمرأة )            /       омьжвам се

           جَنيتبا                     /                             زواج/          женитба
زَسترا               /                مهر                            /                зестра

  اكت زا فستّبفانَ فف براك/عقد لأجراء الزواج/      акт за встьпване в брак

  /   ودوستوفَرَنيَ زا سكليوجَن براك     /      مصدقة عقد زواجудостоврение за    сключен брак

                 /                  براكوسّجَتانيَ    /   قران . زواجбракосъчетание

       سفاتبَنو بّتَشَستفيَ      /        سفر زواج/       сватбено пътешествие

              مَدَن مَسَتس            /          شهر عسل/               меден месец

                ومّجَنا جَنا              /           أمراة متزوجة/      омъжена жена 
          سَمَِنو شتاستيَ           /           سعادة عائلية/         семейно щастие
دوماشنو وغنيشتَ       /         عشّ العائلة          /          домашно огнище
بريفّرزانوست كّم سَمَِستفوتو   /     ارتباط نحو العائلة    /    привързаност към семейството
                 كّشتوفنيك             /                مدبّر منزل/           къщовник
             كّشتوفنيتسا             /                مدبّرة منزل/           къщовница

سَمَِنا سرَدا            /        وسط عائلي قوي            /          семейна среда
  سّبروجَسكا فيارنوست  / اخلاص زوجي/   увеличаване на семейството

                برَمَننوست               /             حبل . حمل/         бременност
برَمَننا جَنا         /         امرأة حامل . امرأة حبلى        /        бременна жена

راجدام                         /                ألدُ . أضعُ                 /       раждам

راجدانَ               /                        ولادة                 /            раждане
سفيدَتَلستفو زا راجدانَ     /    شهادة ولادة     /  свидетелство за раждане 
ماِجينستفو             /                       أمومة               /        майчинство
وتبوسك بو ماِجينستفو      /    عطلة أمومة        /   отпуск по майчинство

منوغودَتنو سَمِستفو   / عائلة كثيرة الأولاد       /      многодетно семейство
منوغودَتنا ماِكا        /           أم كثيرة الأولاد       /       многодетна майка

باريجنا بوموشت زا منوغودَتنوست/مساعدة مالية لكثرة الأولاد/парична помощ за многодетност
         غريجي زا سَمَِستفوتو   /     عناية بالأسرة/      грижи за семейството
.......................................................................................
       روديتَلسكي غريجي        /        عناية الوالدين/       родителски грижи
باشتينسكا غريجا          /             عناية أبوية         /        бащинска грижа
             ماِجينا غريجا             /            عناية أمومة/        майчина грижа

يزدّرجام سَمَِستفوتو سي  /   أعيل عائلتي    /     издържам семейството си
زاكون زا وخرانا نا ماِجينستفوتو دَتستفوتو         /            قانون لرعاية الأمومة والطفولة             /   закон за охрана на майчинството и детството
فّزبيتانيَ              /              تربية . تهذيب            /              възпитание

.......................................................................................

        دوماشنو فّزبيتانيَ        /     تهذيب بيتي/          домашно възпитание

ترودوفو فّزبيتانيَ       /     تدريب على العمل       /      трудово възпитание

دّرجا ستروغو            /             أقسو في المعاملة          /       държа строго

فّزبيتان                   /                 أخلاقي                 /             възпитан
/              غلَزيا                    /                           أدلّل               глезия
غلَزَن                    /                              مدلّل              /           глезен

                بوسلوشَن                 /               مطيع/                послушен

فّزبيتانيك             /                خرّيج . تلميذ            /           възпитаник
روديتَلسكي افتوريتَت   /   هيبة الوالد           /        родителски авторитет

روديتَلسكي دّلغ          /           واجب الوالدين         /     родителски дълг
     سينوفنا ليوبوف يليوبيج   /   حب الأولاد/      синовна любов илиобич
           سينوفَن دّلغ          /                 واجب الأولاد/        синовен дълг

           سَمَـَن برازنيك              /         عيد عائلي/       семеен празник

.......................................................................................

سَمَِنو تّرجَستفو           /     احتفال عائلي      /          семейно тържество
          /                روجدَن دَن             /               عيد ميلادрожден ден
/برازنوفام روجدَن دَن نا/أحتفل بعيد ميلاد.. празнувам рождения ден на ..
/ جَستيتيا روجدَنييا دَن نا / أهنّي بعيد ميلاد..    честитя рождения ден на ..
جَستيت روجدَن دَن      /         عيد ميلاد سعيد     /    честит рожден ден !
يمَن دَن                        /            عيد اسم            /                имен ден
جَستيت يمَن دَن         /        عيد سعيد            /           честит имен ден !
 يمَننيك          /          الشخص الذي يحمل نفس الأسم      /             именник

يمَننيتسا        /       الفتاة التي تحمل نفس الأسم                /            именница

   غوديشنينا وت سفاتباتا   / سنّة من عقد القِران/     годишнина от сватбата
سرَبّرنا سفاتبا            /           زواج فضّي            /       сребърна сватба
زلاتنا سفاتبا         /                 زواج ذهبي             /         златна сватба

بوزدرافيافام               /               أحيّي                /           поздравявам

بوزدرافيتَلنا تَلَغراما   /    برقية تهنئة        /        поздравителна телеграма

برازنيجَن بانكَت          /    احتفال بالعيد           /         празничен банкет

نازدرافيتسا                   /                 نخب               /         наздравица

فديغام                      /                   أرفع كأساً              /           вдигам

بودارّك                 /                 هدية                     /              подарък

بوداريافام           /                   أهدي                 /               подарявам

بودناسيام               /                     أقدم هدية         /               поднасям

تروغنات سّم      /          أثّرت بي بشكل عميق            /           трогнат съм

شتاستليف سّم         /                    سعيد               /         щастлив съм

رازروشافانَ نا سَمَِستفوتو /خراب العائلة   /  разрушаване на семейството
.......................................................................................
يزنَفيارا                 /                    خيانة                     /          изневяра
                    رَفنوفام               /         أغار /                       ревнувам

                   رَفنيف                   /                      غيور/             ревнив

سَمَِني رازنوغلاسيا        /      عدم التفاهم       /       семейни ргзногласия

نَدورازومَنيَ            /               عدم التفاهم          /         недоразумение
             سَمَِنا دراما       /      دراما عائلية/                     семейна драма

سَمَِنا تراغَديا      /       مأساة عائلية             /             семейна трагедия
            سَمَـَن رازدور             /      مشاجرة عائلية/         семеен раздор
           جيفَـَم بووتدَلنو       /    نعيش متفرقين/         живеем поотделно
فف رازفود سّم          /   في العدّة . في فترة الطلاق     /             в развод съм
براكورازفودنو دَلو      /           قضية الطلاق         /   бракоразводно дело
فوديا براكورازفودنو دَلو  /  أرفع قضية طلاق    /  водя бракоразводно дело
      دَلو زا رازتروغفانَ نا براكا سس نياكوغو    /   أقدم طلباً لفسخ الزواج مع أحدهم/       дело за разтрогване на брака с някого
رازفود بو فزايمنو سّغلاسيَ/طلاق بموافقة الأثنان/развод по взаимно съгласие
رازفود بو فينا نا جَناتا  / طلاق بذنب المرأة  /      развод по вина на жената
يزبّجدام                /                     أطرد امرأتي             /         изпъждам

بريزنافام        /                   أعترف بأبوتي                /            признавам

               بولوجافام                  /     أحصل على نفقة/            получавам

سكارفام سَ             /                       أتقاتل            /             скарвам с
بوميريافام سَ            /                أتصالح               /           помирявам с
                راستَج                 /                       نمو/                   растеж

.......................................................................................

                     راستا                         /                      أنمو/          раста
                   فّزراست                /                    عمر/               възраст

فرّستنيك                     /                ندّ              /                 връстник

                 غوليام وت ...          /   أكبر من .../                  голям от ...
        غوليام وت فسيجكي      /    الأكبر من الجميع/          голям от всички
مالّك وت...            /           أصغر من ...             /            малък от ... 

مالّك وت فسيجكي     /   الأصغر من الجميع         /          малък от всички

ملاد وت...             /         أفتى من ...             /                  млад от ...  
                    ستار وت...            /        أعمر من .../              стар от...
          بودملاديافام سَ   /     أرجع الى الصبا . أفتي/            подмладявам се

وستاريافام                 /             أشيخ              /                  остарявам

دَتسكا فّزراست         /      سن الطفولة               /            детска възраст

.......................................................................................

              نوفو رودَنو               /           مولود جديد/          ново родено
           كّرماجَ                  /                        رضيع/               кърмаче
                    كّرميا                     /            أرضّع/                    кърмя
                   /                  دَتَـتو سوجَ         /    الطفل يرضعдетето суче

                  ليولَيا                    /                   أهزّ/                   люлея
بريسبيفام         /      أنوّم الطفل                  /                      приспивам

                   غاليا                    /                     أداعب/                  галя

دَتَ                         /               ولد                          /               дете

                   دَتسا                     /                      أولاد/                деца

َدنوغوديشنو دَتَ      /       طفل لسنة واحدة         /      едногодишно дете

/                 دَتستفو                        /              طفولة               детство
دَتسكي غوديني          /       سني الطفولة              /           детски години
مومجَ                  /                صبي              /                          момче
                موميجَ                       /             بنت/                    момиче

مالولَتَن           /             صغير السن                    /               малолетен

يونوشَسكا فّزراست        /   سنّ الصبا         /             юношеска възраст

.......................................................................................

يونوشَستفو                   /      صبا . الفتوة             /              юношество
يونوشا                           /                   فتى            /                юноша

بوبَرتَت               /             مراهق                       /               пубертет
مالكو لَتَن            /       صغير السنّ               /                   малко летен

                   نَبّلنولَتَن                 /         غرّ/                 непълнолетен
                      دَفوِكا                  /            عذراء . فتاة/            девойка

                            مومّك                  /           شاب/                момък

ملادَج               /       شباب                         /                       младеж

                       ملادوست             /       شباب (صفة)/              младост

                   ملاد                           /       شاب/                        млад

فف رازتسفَتا نا ملادوستتا / في ازدهار الشباب   /   в разцвета на младостта
/           وت ملاديني               /           من أيام الصبا             от младини
بّلنولَتَن          /       راشد ,بلغ السن القانوني             /             пълнолетен
زابوجفام                    /                     أبدأ         /                 започвам
                     نافّرشيخ            /             أنهيتُ/                  навърших
زريالا فّزراست      /   سنّ النضوج أو البلوغ            /            зряла възраст
.......................................................................................
            كوليدَن مّج            /          رجل قوي البنية/            солиден въж
جوفَك نا سرَدنا فّزراست  / رجل متوسط العمر  /   човек на средна възраст

  جوفَك نا زريالا فّزراست  /   شخص في البلوغ/     човек на зряла възраст

فّزراستَن جوفَك         /         شخص مسنّ             /       възрастен човек
 زابازَن زا غودينيتَ سي      /         لم يزل قوياً  /   запазен за годините си
ستارجَسكا فّزراست      /    سنّ الشيخوخة          /        старческа възраст
.......................................................................................

ستار                     /                          شيخ                   /             стар
                     ستارَتس              /                      شيخ/               старец
ديادو               /                          جدّ                   /                  дядо

                    بابا                  /                    جدّة/                      баба
ستاروست           /         شيخوخة                  /                        старост

           دّلبوكي ستاريني          /      عمر مديد/             дълбоки старини

وستاريال              /                      أصبح عجوزاً          /             остарял

بوبَليال          /                  ابيضّ شعره                  /                 побелял
نا برَكلوننا فّزراست   /  في سني الشيخوخة     /         на преклонна възраст

غروخنال وت ستاروست          /      هرم          /       грохнал от старост
                      /                   سمّرت                    /              موتсмърт
.......................................................................................

         نا سمّرتنو لَغلو      /             على فراش الموت/       на смъртно легло
           ناستـّبي سمّرتتا           /           وقع الموت/        настъпи смъртта

برَجدَفرمَننا سمّرت     / موت قبل الأوان        /      преждевременна смърт

          كلينيجنا سمّرت       /        موت سريري/             клинична смърт
وميرام   -   دا ومرا          /       أموت         /            умирам – да умра
                         بوجينال            /           مات .توفي/              починал
غَرويجنا سمّرت         /            موت بطولي         /            героична смърт
زاغيفام – دا زاغينا زا ...    /  أُهلك لأجل      /    загивам – да загина за...

        جَرتفوفام سَ زا         /                أضحّي لأجل/      жертвувам се за

جَرتفا                   /                   ضحيّة                  /               жертва

             جَرتفا نا فوِناتا       /      ضحيّة حرب/          жертва на войната

            بادام جَرتفا              /           أسقط ضحية/          падам жертва

               ساموجَرتفا              /        التضحية بالنفس/           саможертва
ناسيلستفَنا سمّرت     /      الموت بالقتل (أجباري)       /    насилствена смърт

سامووبيفام سَ            /             أنتحر              /           самоубивам се

/                دا سَ سامووبيا              /      أنتحر             да се самоубия

سامووبيَتس               /          منتحر                   /               самоубиец

                /               سامووبيِستفو             /        انتحارсамоубийство

وترافيام سَ                 /             أتسمّم                 /            отравям се

دا سَ وتروفيا            /                   أتسمّم            /           да се отровя

                   تروفَن                /                       مسموم/           отровен

                    ودافيام سَ                     /        أغرق/              удавям се
              دا سَ ودافيا            /                  أغرق/               да се удавя

                        ودافنيك                 /         غريق/                  удавник

اغونيزيرام      /          أتعذّب . أنازع                      /            агонизирам

اغونييا        /                     ألم . عذاب . نزاع                 /            агония
               يزدّخفام               /               ألفظ أنفاسي/             издъхвам
يزدّخنال                /               لفظ أنفاسه                /             издъхнал

وجيفيافام                       /              أحيي          /                 оживявам

                سباسيافام سَ            /         أنقذ نفسي/             спасявам се
سباسيتَل                /           منقذ                       /                 спасител
                  سباسَنيَ                 /             أنقاذ/                    спасение

                    مّرتفَتس                   /             ميت/                 мъртвец
.......................................................................................
                    مّرتّف                  /          ميت ( صفة )/               мъртъв

ومريال                  /            ميت . مات                  /                 умрял

بوكوِنيك                    /          ميت                  /                 покойник

تروب                    /           جثة . جسد                   /                   труп

                  اوتوبسييا             /              تشرّيح/                   аутопсия
                 اوتوبسيرام                /              أشرّح/            аутопсирам
                مورغا            /                  غرفة الأموات/                    морга

ورنا               /           قارورة لحفظ رماد الميت                /                урна

              سمّرتنيك            /        ميت ( المحكوم بالأعدام )/           смъртник
كوفجَغ                    /                تابوت                /                  ковчег

بوغرَبَـنيَ               /              دفن                 /                погребение
  بوغرَبالنا كولا /سيارة الجنازة ( الدفن )/   погребална кола ) катафалка (
بوغرَبالنو شَستفيَ           /           جنازة        /       погребално шествие
بوغرَبفام . دا بوغرَبا         /      أقبر        /         погребвам . да погреба

نَكرولوغ           /                   مأتمي . تأبين . نعي            /        некролог

غروبيشتا                  /                      مقبرة                /          гробища

                 غروبنيتسا              /              مقبرة صغيرة/            гробница

                         غروب                    /                    قبر/              гроб
                   غروبار            /               حفّار القبور/                   гробар

       نادغروبَن بامَتنيك       /     تمثال فوق القبور/      надгробен паметник
نادغروبنو سلوفو           /       نعوة            /               надгробно слово
مافزولَِ                  /                   قبر . ضريح             /          мавзолей
               براتسكا موغيلا          /    ضريح مشترك/            братса могила
بولاغام فَنَتس          /            أضع أكليلاً          /             полагам венец

                    تراور               /                             حِداد/            траур
.......................................................................................
               جالَيا               /                    أحزن . أحدّ/                  жалея

بلاج                /                           بكاء                   /                плач

                  بلاجا                     /                     أبكي/                плача

               سّلزا                 /                            دمعة/                  сълза

زاغوبفام                 /             أفقد قريبا                /                загубвам

نَشتاستيَ                /                  تعاسة            /                   нещастие
               وبَجالَن           /         مبتلي . حزين . مهموم/             опечален

                   بَجال                 /                      محزون/                 печал
بَجالن                 /                 مغموم                  /                 печален
تّغا             /            حزن                           /                            тъга

مّكا                  /                       حزن               /                      мъка

تّجَن – ناتّجن            /       حزين             /              тъжен – натъжен
              تّغوفام زا...          /             أحزن لأجل.../          тъгувам за ...
          مّجنو مي ئ زا ...        /     أنا حزين لأجل/          мъчно ми е за ...
سكرّب              /                          كآبة                  /               скръб
            سكّربيا زا ..        /      أكتئب . أحزن لـ ../             скърбя за ...

وتجايان             /                  يائس . قنوط              /                  отчаян
وتجايانيَ                 /                        يأس                /           отчаяние 

وتجاِفام سَ            /                     أيأس             /              отчайвам се

نَوتَشيم          /                 لا يمكن تعزيته . يائس           /          неутешим
               سّبولَزنوفانييا           /          تعزية/              съболезнования

.......................................................................................
يزكازفام سّبولَزنوفانييا /     أقدم تعزيات     /     изказвам съболезнования
        مويتَ سّبولَزنوفانييا      /           تعازىّ/     моите съболезнования
              سّجالَنيَ                 /                       أسف/           съжаление 
              سّجاليافام            /                       أأسف/            съжалявам

سّجوفستفيَ           /                       مشاعر           /            съчувствие
سّجوفستفوفام            /                    أتألم            /        съжувствувам
             سّسترادانيَ                  /            مصيبة/               състрадание
                   وتَخا                 /             تهدئة . تسكين/                 утеха
           وتَشيفام          /                اهدئ . أُسكن /                 утешавам
            رازسَِفام سكرّبتا     /         أخفف الحزن/        разсейвам скръбта

           بيوغرافييا             /           مذكرات . قصة حياة/           биография
.......................................................................................

                برويزخود             /                أصل . منشأ/            произход
بيوغرافيجني دانني   /     معلومات عن حياة شخص    /    биографични данни
مَستوروجدَنيَ             /       مكان الولادة           /           месторождение

داتا ، مَسَتس ي غودينا نا راجدانَتو /تاريخ وشهر وسنة الولادة   /   дата ،  месец и    година на раждането 
         مياستو نا رابوتاتا     /          مكان العمل/         мяасто но работата
بارتيِنا برينادلَجنوست   /   التكليف الحزبي    /    партийна принадлежност

          جلَنوفام فف ...            /            أصبح عضواً في .../      членувам в

          جلَن سّم نا ...          /         أنا عضو في.../           член съм на ...
بَزبارتيَن                  /                  غير حزبي            /           безпартиен

 رازكازفام  بيوغرافيياتا سي /  أروى مذكراتي /  разказвам биографията си

سوتسيالـَن برويزخود     /   منشأ . أصل اجتماعي   /     социален произход

        ناتسيونالنوست                /                  وطنية/         националност
                  نارودنوست              /            جنسية/               народност

َميغرانت               /                     مهاجر              /               емигрант

                     جوجدَنَـتس               /           أجنبي/             чужденец

